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افتتحت الجلسة الساعة ١٠/١٥. 
البنـد ١١١ مـن جـــدول الأعمــال: برنــامج أنشــطة العقــد 

الدولي للسكان الأصليين (تابع) (A/55/202 و 268). 
الســيد كونــغ جــــون (الصـــين): قـــال إن الســـكان  - ١
الأصليين كانوا، قبل أن يقعوا تحـت سـيطرة القـوى الأجنبيـة، 
يعيشــون في أراضيــهم لعــدة قــــرون، ممـــا يفســـر احتفاظـــهم 
بخصائصــهم الاجتماعيــــة والاقتصاديـــة والسياســـية كلـــها أو 
ـــــهم بــــالغزو أو  بعضـــها. وقـــد أدى الاســـتيلاء علـــى أراضي
الاحتـلال أو الاسـتعمار أو غـــير ذلــك إلى تعريضــهم للتميــيز 
ــاب  والقمـع. إن شـعب الصـين وحكومتـها، إذ يدركـان الصع
الـتي يعانيـها هـؤلاء السـكان، يرحبـان بمـا عمـدت إليــه الأمــم 
المتحدة ، وفاءً منها لتقاليدها، من اتخاذ مبـادرة العقـد الـدولي 
للسـكان الأصليـين، الـذي كـــان برنــامج أنشــطته المنفــذ الآن 
موضوع تقرير الأمين العام (A/55/268) رحبت به الصين. إن 
الدورة الحالية للجمعية العامة يجب أن تفضي إلى إنشـاء محفـل 
دائـم يعـنى بمسـائل السـكان الأصليـين، ممـا سـيعد مـــن جــانب 
اتمـع الـدولي خطـوة واضحـة إلى الأمـام علـى صعيــد تعزيــز 
وحمايـة حقـوق هـؤلاء السـكان. وتوصـي الصـين بـأن يعكــف 
هــذا المحفــــل، وهـــو بمثابـــة جـــهاز استشـــاري يتبـــع الـــس 
الاقتصـــادي والاجتمـــاعي، علـــى الحفـــاظ علـــى خصــــائص 
السـكان الأصليـين، لأـا ترفـــض مــا يجــري مــن تعتيــم علــى 
الفروق بين هؤلاء الســكان وغـيرهم مـن الأقليـات مـن حيـث 
العرق والانتماء الإثني واللغة والدين. ولذلك تـأمل الصـين أن 
يتمكن المحفل، قبل بدء أعماله، من الوصول إلى تعريف دقيـق 

نسبياً لمفهوم السكان الأصليين. 
ويرى الوفد الصيـني وجـوب التشـاور بشـأن تشـكيل  - ٢
المحفـل الدائـــم، ويــأمل أن يراعــي رئيــس الــس الاقتصــادي 
والاجتماعي، عند تسمية الممثلين الثمانية للسـكان الأصليـين، 

آراء الدول الأعضاء ومنظمات السكان الأصليين. 

وأخيراً، تأمل الصين أن يكون هذا المحفل، الذي جاء  - ٣
نتيجـة حملـة طويلـة قادهـا شـتى السـكان الأصليـين، في خدمـــة 
مصالح هؤلاء السكان حقـاً، وأن يعمـل علـى تحسـين حالتـهم 
السياسية والاقتصادية والاجتماعية بشكل ملموس، وأن يهتم 
بتعزيز احترام حقوقهم. وسيكون المحفـل أقـدر علـى ذلـك إذا 
تعاون مع هيئات الأمم المتحدة المختصة، ولذلك فالمـأمول أن 
تتضافر لتحقيق ذلك الجهود الـتي يبذلهـا الفريـق العـامل التـابع 
للجنة حقوق الإنسان والمعـني بوضـع مشـروع إعـلان حقـوق 
السـكان الأصليـــين، والمحفــل الدائــم، والفريــق العــامل المعــني 
بالسكان الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيز وحمايـة حقـوق 

الإنسان. 
الســيد أغوثــي - دوران (فنــــزيلا): قــال إن بلــــده  - ٤
يعـــترف بحقـــوق الســـكان الأصليـــين ويكفـــــل مشــــاركتهم 
ـــين، انتخبتــهم  السياسـية. فـهناك ثلاثـة ممثلـين للسـكان الأصلي
مجتمعام، ضمن أعضاء الجمعية التأسيسية التي أقرت دسـتور 
كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩، وهـو الدسـتور الـــذي يصــف 
الشـعب الفنـــزويلي بأنـه متعـدد الأعـراق والثقافـــات، ويقــول 
ـــزء مــن الأمــة الفنــــزويلية  بـالتحديد إن السـكان الأصليـين ج
ـــة للتجــزؤ. وهنــاك بــاب  الموحـدة وذات السـيادة وغـير القابل
كـامل في الدسـتور يسـتند إلى شـتى الصكـوك الدوليـة مكــرس 
لحقــــوق الســــكان الأصليــــين الذيــــن يعــــترف بمؤسســــام 
الاجتماعيــة والسياســية التقليديــة وبخصائصــــهم الاجتماعيـــة 
والثقافية، مثل اللغة والدين. وينـص الدسـتور علـى أن الدولـة 
الفنـزويلية ملزمة خصوصاً بتعزيـز حصـول السـكان الأصليـين 
علـى الملكيـة الفرديـة أو الجماعيـة، وعلـى التعليـــم والخدمــات 
الصحية، والاستفادة من كل ما يساعدهم من قطاعـات علـى 

تحسين أدائهم الاقتصادي والارتقاء بحيام. 
وهذه المبادئ الدستورية، التي هي نتاج عمليـة أوسـع  - ٥
نطاقاً لتعزيز حقـوق الإنسـان في فنــزويلا، سـوف تتجسـد في 
قانون أساسي للسكان الأصليين من المنتظـر أن تسـنه الجمعيـة 
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الوطنية، بموجب أحكام الدسـتور الانتقاليـة، في موعـد أقصـاه 
عام ٢٠٠١. 

٦ - وقـد كـان الوفـد الفنــزويلي ضمـن مقدمـي مشــروع 
القــرار المتعلــق بإنشــاء محفــل دائــــم معـــني بمســـائل الســـكان 
الأصليـين، وإن كـان يفضـل الاسـتعاضة عـن عبـارة �مســـائل 
السكان الأصليين� بعبارة �الشـعب الأصلـي� أو �السـكان 
الأصليين�، مع إعطائهم مفهوماً غير مفهوم القـانون الـدولي، 
وهـو مـا رفضـه معظـم أعضـاء لجنـة حقـوق الإنســـان. وتــرى 
ـــين في  فنـــزويلا أيضـاً أن الممثلـين الثمانيـة مـن السـكان الأصلي
هــذا المحفــل يجــب أن يحددهــــم الســـكان الأصليـــون ذاـــم، 
لا رئيس الس الاقتصـادي والاجتمـاعي.ولذلـك فـهي تـأمل 
أن يعاد النظر في عملية الانتخـاب عمـلاً بـالفقرة ٧ مـن قـرار 

لجنة حقوق الإنسان٨٧/٢٠٠٠. 
وتشـترك فنـــزويلا أيضـاً في صياغـــة مشــروع إعــلان  - ٧
للأمــم المتحــدة عــن حقــوق الســكان الأصليــين، ومشــــروع 
إعلان عن الموضوع ذاته للقارة الأمريكية. وأخيراً فإن اتفاقيـة 
منظمة العمل الدولية (رقم ١٦٩) المتعلقـة بالشـعوب الأصليـة 
والقبلية في البلدان المستقلة قد عرضت على السلطة التشريعية 

الفنــزويلية لإقرارها. 
ــــا): قـــال إن أهـــداف  الســيد ملينيفســكي (أوكراني - ٨
برنامج أنشطة العقد الدولي للسكان الأصليين، وهـي أهـداف 
ـــة، يجــب ألا تعتــبر حلــولاً قصــيرة  طموحـة وإن كـانت واقعي
الأجل لمشاكل محددة، بـل إسـهاماً دائمـا في تعـايش الأمـم في 
وفاق وسلام، وفي التوفيق بين الأقليـات القوميـة واموعـات 
ــــذ هـــذا البرنـــامج  العرقيــة. إن تقريــر الأمــين العــام عــن تنفي
(A/55/268)، الــذي يــورد بــالتفصيل أنشــطة هيئــات الأمــــم 

المتحدة ووكالاا المتخصصة الرئيسية في هذا اـال، يبيـن أن 
نجاح العقد رهن بالتعاون بـين جميـع الشـركاء المعنيـين. ويـهم 
الوفــد الأوكــراني في هــذا الصــدد أن يـــهنئ مفوضـــة الأمـــم 

المتحــدة الســامية لحقــوق الإنســان علــى دورهــــا في تنســـيق 
الأنشـطة المضطلـع ـا في إطـار العقـد. كمـا أنـه مغتبـط لعقـــد 
حلقــة دراســــية في جنيـــف معنيـــة بمشـــروع المبـــادئ العامـــة 
والتوجيهيـة لحمايـة تـراث السـكان الأصليـين. ويعـــرب الوفــد 
عـن امتنانـه للفريـق العـــامل المعــني بالســكان الأصليــين التــابع 
للجنة الفرعية لتعزيز وحماية حقـوق الإنسـان لبحثـه عـن حـل 
سلمي وبناء للمشـاكل الـتي يصطـدم ـا السـكان الأصليـون. 
ومـن المـهم بنفـس القـــدر تقــدم الحــوار بــين هــؤلاء الســكان 
والحكومـات، وكذلـك فيمـا بـين مختلـف الشـــعوب الأصليــة، 

لتفادي مخاطر المواجهة. 
ومـن هنـا ترحـب أوكرانيـا بقـرار الـس الاقتصــادي  - ٩
والاجتمـــاعي إنشـــاء محفـــل دائـــم معـــني بمســـائل الســـــكان 
الأصليين، يتألف من ممثلين للحكومـات والسـكان الأصليـين، 
كما ترحب بمشروع إعلان حقـوق السـكان الأصليـين الـذي 
يعكف على وضعه فريق عـامل تـابع للجنـة حقـوق الإنسـان. 
 (E/CN.4/2000/84) ًوقد قدم هذا الفريق العامل مؤخراً تقريرا
أشار فيه إلى أن بعض مبادئ مشروع الإعـلان هـذا لم ينعقـد 
بشــأا توافــق في الآراء بعــد. وتؤكــد أوكرانيــا مــن جديــــد 
ضرورة تصنيف الجماعات العرقية، تيسيراً لتطبيـق السياسـات 
الوطنية في مجال حماية حقوق الأشخاص المنتمين إلى الأقليــات 
القومية وإلى السكان الأصليين. وهـي تؤيـد، في هـذا الصـدد، 
ـــــق العــــامل ألا يكــــون في اســــتعمال عبــــارتي  اقـــتراح الفري
ـــون� في مشــروع  �الشـعوب الأصليـة� أو �السـكان الأصلي
الإعـلان أي إشـارة ضمنيـة إلى الحـــق في تقريــر المصــير أو أي 
حقـوق أخـرى. ومـــع ذلــك، ونظــراً إلى الحساســية الشــديدة 
للمسألة، فإن أوكرانيا تعرب عن اعتقادها الجازم أن الإعـلان 
يجـب أن يتضمـن أحكامـاً تحظـر بشـــدة أي إجــراء يســتهدف 
التعرض بأي شكل للسلامة الإقليمية للـدول ذات السـيادة أو 
وحدـا أو اسـتقرارها السياسـيين. كمـا أـا موقنـة أن الفريــق 
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العامل سيوفق إذا تجنب التسييس المفرط لأعماله لكي تفضـي 
إلى وضع صك دولي يقبله الجميع. 

وإذا كانت أوكرانيا تـم ـذه المسـألة إلى هـذا الحـد  - ١٠
فلأا معنية بطريقة مباشرة: فعلى حكومتـها اليـوم أن تحـرص 
على ألا يكون في عودة السكان الأصليـين الذيـن طـردوا قبـل 
٥٠ عاماً وذريام أي تعـرض لحقـوق السـكان الآخريـن. إن 
أوكرانيـا تعمـل، منـذ حصولهـا علـى الاسـتقلال، علـــى صــون 
حقـوق سـكاا الأصليـين ومجموعاـا القوميـة ومواطنيـها الــتي 
امتهنت في ظل سياسة النظـام السـابق الـذي كـان يقـوم علـى 
الاستعمار والقمع والاستبعاد علـى أسـاس معايـير عرقيـة. أمـا 
ـــريع في أوكرانيــا هــو أســاس استبشــار جميــع  اليـوم فـإن التش
المواطنين في إطار من احترام حريــة كـل فـرد وانتفـاء أي تميـيز 
على أساس الانتماء العرقي أو الخصائص الدينية أو اللغويـة أو 
ـــت موجــودة،  الثقافيـة. ومـن المؤكـد أن هنـاك عقبـات مـا زال
وخصوصاً فيما يتعلق بإعادة توطين العائدين من القـرم، ومـع 
ذلك فالأمل أن يسهم الس الاستشـاري لتتـار القـرم، الـذي 
أنشـئ حديثـاً ويخضـع لسـلطة رئيـس أوكرانيـا، في إزالـة هـــذه 
العقبـات وحـل المشـاكل الموجـودة. وفي هـذا الصـدد، تحــرص 
ــــــات الدوليـــــة  أوكرانيــــا علــــى توجيــــه الشــــكر إلى المنظم
والشـخصيات الـتي قدمـــت إليــها المســاعدة في هــذه المســألة، 
ـــين،  ولا سـيما مفوضـة الأمـم المتحـدة السـامية لشـؤون اللاجئ
والمنظمة الدولية للهجرة، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا. 
السيد ماكييرا (شيلي): قـال إن بلـده يؤيـد مشـروع  - ١١
قرار الس الاقتصادي والاجتماعي بشـأن إنشـاء محفـل دائـم 
ـــين، وإنــه يعمــل علــى تكييــف  معـني بمسـائل السـكان الأصلي
قوانينــه الداخليــة وفــق القواعــد الدوليــة، ولا ســيما بعــــرض 
اتفاقيـة منظمـة العمـل الدوليـــة (رقــم ١٦٩) بشــأن الشــعوب 
الأصليـة والقبليـة في البلـدان المسـتقلة علـــى البرلمــان للتصديــق 
عليـــها، والاعـــتراف علـــى الصعيـــد الدســـــتوري بالســــكان 
ــيز  الأصليـين الذيـن جـرى مـع ممثليـهم حـوار لوضـع حـد للتمي

وتعزيــز المســاواة الحقيقيــة في الفــرص في إطــار مــــن احـــترام 
التعددية الثقافية. وقـد تحقـق تقـدم حقيقـي، ولا سـيما بفضـل 
ـــذي بــدأ نفــاذه في عــام ١٩٩٣،  قـانون السـكان الأصليـين ال
والــذي يــهدف أساســاً إلى تعزيــز هويــة الســكان الأصليـــين 
وإيجاد وسيلة للتعايش الذي يحترم الفروق بين مختلـف الفئـات 
الاجتماعيـة، عـن طريـق إنشـاء جمعيـة وطنيـة لتطويـر الســكان 
الأصليـين، ومـن بـين أعضائـها ثمانيـة مستشـارين مـن الســكان 
الأصليـين ســـيكونون، عــلاوة علــى ذلــك، أعضــاء في الوفــد 
الشيلي إلى المؤتمر العالمي لمكافحة العنصرية والتمييز العنصـري 
وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك مـن تعصـب، وإلى المؤتمـر 
الإقليمـي الأمريكـي الـذي سـيعد للمؤتمـر العـالمي. وقـد وضــع 
البلـد أيضـاً خطـة خاصـة لتطويـر السـكان الأصليـين ستســاعد 
على وضع مجموعة من التدابير لحـل الخـلاف المتصـل بالتنـازع 

على ملكية الأرض. 
إن حكومـــة الرئيـــس الشـــيلي الجديـــد، اســــتناداً إلى  - ١٢
مــا أُنجــز بــالفعل لصــالح الســكان الأصليــين، قــد طلبـــت إلى 
منظمـات السـكان الأصليـين والشـركات والكنـائس والهيئــات 
العامـة الجلـوس إلى مـائدة عمـل واحـدة والعمـل بسـرعة علـــى 
ـــل لتحســين العمــل العــام في هــذا المضمــار،  وضـع خطـة عم
وعلـى وضـع أسـس ميثـــاق اجتمــاعي جديــد. وقــد تقــاسمت 
خمـس لجـان هـذا العمـل وتقدمـت، بعـد تقييـم للحالـة ورصــد 
للنجاح المتحقق، بتوصيات قصيرة المدى، ونظرت في وسـائل 
العمل، في مستقبل أبعد، على إنشاء لجنة للحقيقة التاريخية أو 
وضع ميثاق جديد. ويتعين على الحكومة أيضاً وضـع جـدول 
أعمال لكل قطـاع يتعلـق بالسـكان الأصليـين، وتشـكيل لجنـة 
جديدة لتحديد أسباب التمييز الاجتمـاعي والثقـافي، واقـتراح 
سـبل الإقـرار بوجـود مظـالم يتعـــرض لهــا الســكان الأصليــون 

ورفعها. 
ــــال إن  الســيد ســيمون - بــدروس (الأرجنتــين): ق - ١٣
وفـده يرحـــب بإنشــاء المحفــل الدائــم المعــني بمســائل الســكان 
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الأصليـين وسـيواصل عـن كثـب متابعـة أعمـال الفريـق العــامل 
ــــين.  المعــني بوضــع مشــروع إعــلان حقــوق الســكان الأصلي
والوفـد الأرجنتيـني حريـص أيضـاً علـى الإعـراب عـــن تمســكه 
ـــح الدراســية إلى  ببرنـامج مفوضيـة حقـوق الإنسـان لتقـديم المن
السـكان الأصليـين، ويرحـب هـذا الوفـد بالتعـاون القـائم بـــين 
هذا البرنامج ومعهد حقوق الإنسان التابع لجامعة ديوسـتو في 
بلبـاو (إسـبانيا)، الـذي اســـتفاد منــه كثــير مــن أبنــاء أمريكــا 
ــــى منـــح  اللاتينيــة، ولا ســيما الأرجنتــين، مــن الحــاصلين عل

دراسية. 
إن الـــ ١٦ جماعــة عرقيــة الــتي يتكــون منــها مجتمـــع  - ١٤
السكان الأصليين في الأرجنتـين تمثـل زهـاء ١,٥ في المائـة مـن 
سكان البلد. وتـرى الحكومـة أن مسـاهمة هـذه الجماعـات في 
التراث الثقافي الأرجنتيني تعـد بحـق ثـروة قوميـة. وقـد تضمـن 
الإصلاح الدستوري لعــام ١٩٩٤، عـلاوة علـى ذلـك، إقـراراً 
واضحـاً بتعدديـة السـكان الأصليـين وسـابق وجودهـم العرقــي 
والثقافي، وتكريساً لشخصيتهم القانونيـة وملكيتـهم الجماعيـة 
لأراضيهم ولنقل معارفهم في إطار التعليم الثنائي المشترك بـين 
ـــــوارد  الثقافـــات، وصونـــاً لتراثـــهم ولمشـــاركتهم في إدارة الم
ـــتي يعيشــون فيــها. وتتحمــل الحكومــة  الطبيعيـة في الأقـاليم ال
الأرجنتينيـة التزامـاً متكـاملاً بكفالـة التمتـع ـذه الحقــوق دون 
قيود. ويقوم المعهد الوطـني لمسـائل السـكان الأصليـين، بوجـه 
خاص، بضمان التنظيــم القـانوني لعقـود الملكيـة تمـهيداً لتوزيـع 

الأراضي، وبوضع الخطط اللازمة في مجال الإسكان والبيئة. 
وفي مجال التعليم، تشجع الحكومة الأرجنتينية الثنائيـة  - ١٥
اللغويــة المشــتركة بــين الثقافــات. وقــد شــرعت، منــذ عــــام 
١٩٩٣، في تنفيذ برامج خاصة لتحسين نشر التعليم في إطـار 
احترام المبادئ الثقافية الخاصة بكل مجتمع. وفي ذلك الصـدد، 
يشـجع المعـهد الوطـني لمسـائل السـكان الأصليـين تقـــديم منــح 
للدراسـة الثانويـة والجامعيـة للسـكان الأصليـين. وعـلاوة علــى 
ذلـك فـإن جميـــع الحــاصلين علــى منــح دراســية والمقيديــن في 

المدرسـة الثانويـة يخصـص لهـم مشـرف يرافقـهم في دراســـتهم، 
ويضع استراتيجيات لمكافحـة التميـيز، وينفـذ برامـج وأنشـطة 
مشـــتركة بـــين الثقافـــات في الوســـط المدرســـي. وفي إطـــــار 
الاســتراتيجيات الأعــم لدعــم القــادة الشــباب مــن الســـكان 
الأصليين، يشترك هـؤلاء المشـرفون في برنـامج تدريـبي وضعـه 
المعـهد لأصحـاب منـح الدراسـات العليــا وللقــادة اتمعيــين. 
ويقوم المعهد الآن، علاوة على ذلك، بالإعداد لعقـد حلقـات 
عمــل لتعزيــز القــدرات في مجــال حقــوق الســكان الأصليـــين 
ســتعقد في ثــــلاث منـــاطق بمقاطعـــات لا بامبـــا وســـانتا فـــه 

وتشوبوت. 
وتــم الحكومــة الأرجنتينيــة بوجــه خــاص بإشــــراك  - ١٦
السـكان الأصليـين في إدارة مصالحـــهم. فــهم الذيــن يختــارون 
ممثليـهم علـى الصعيـد الـــدولي بالانتخــاب في مجلــس الســكان 

الأصليين بالأرجنتين. 
ــــــة  وفي ٣ تمـــــوز/يوليـــــه ٢٠٠٠، أودعـــــت حكوم - ١٧
الأرجنتـين لـدى منظمـة العمـل الدوليـة وثيقـة التصديـــق علــى 
ـــين في  الاتفاقيـة رقـم ١٦٩ المتعلقـة بالسـكان الأصليـين والقبلي
البلدان المستقلة. وسيبدأ نفـاذ هـذه الاتفاقيـة في الأرجنتـين في 

٣ تموز/يوليه ٢٠٠١. 
١٨ - ويأمل وفد الأرجنتين أن يحقق الفريـق العـامل المعـني 
بوضــع مشــروع إعــلان حقــوق الســكان الأصليــــين تقدمـــاً 
ملموساً في أعماله في غضون اجتماعه المقرر عقده في تشـرين 

الثاني/نوفمبر ٢٠٠٠. 
السيد كويمبرا (الـبرازيل): بـدأ بالتذكـير بـأن سـكان  - ١٩
الـبرازيل يجســـدون انصــهار خصــائص إثنيــة وعرقيــة وثقافيــة 
شديدة التبــاين، وبـأن دسـتور البلـد يكفـل للسـكان الأصليـين 
احــترام حقوقــهم، وبخاصــة الحــق في البقــــاء في الأرض الـــتي 
يقيمون فيها عادةً. وهكذا فإن هنـاك في الوقـت الحـالي ٥٦١ 
منطقة مخصصة تمعات السكان الأصليين على مساحة أكـثر 
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مـن ٠٠٠ ٩٠٠ كيلومـتر مربـع، وتعمـــل الحكومــة البرازيليــة 
ـــات  علـى منـع اجتيـاح أراضيـهم، وعلـى حصـول هـذه اتمع
على قدر كاف من التعليـم والخدمـات الصحيـة. وقـد أثمـرت 
هـذه الجـهود الـتي تكملـها جـهود مختلـــف الســلطات الوطنيــة 
والمنظمـات غـــير الحكوميــة والجمعيــات، فقــد أصبــح معــدل 
المواليــد بــين الســكان الأصليــين الــبرازيليين يفــوق المتوســــط 
القومـي، وهـو مـا يـدل علـى عـــدم ميشــهم اجتماعيــاً، وإن 
كانت هناك أقلية من مجتمعات السكان الأصليين معزولة عـن 

العالم الخارجي. 
إن التعليــم مــــن أولويـــات العقـــد الـــدولي للســـكان  - ٢٠
ــــترام هويتـــهم  الأصليــين، ولذلــك تحــرص الــبرازيل علــى اح
الاجتماعية والثقافية وتولي ذلك الأمر اهتماماً بالغـاً، حـتى إن 
هناك الآن ٤٤٠ ١ مدرسة مخصصة للسـكان الأصليـين. وقـد 
حققـت الـبرازيل أيضـاً نتـائج حاسمـة في تحقيـق هـدف رئيســي 
آخر من أهداف العقد، وهو إدمـاج السـكان الأصليـين. فقـد 
ـــبرازيل مــن ٩ في عــام  ارتفـع عـدد المنظمـات الرسميـة لهنـود ال
١٩٨٧ إلى ٢٩٠ في عام ١٩٩٩، كما أن مشـاركة السـكان 
الأصليـين في الأنشـطة السياسـية، كمـا حـدث في الانتخابــات 
البلديـة الأخـيرة، في ازديـاد. ومـــن أجــل اســتكمال الأنشــطة 
ـــد، علــى  والـبرامج المناسـبة المضطلـع ـا لتحقيـق أهـداف العق
النحو الوارد في تقريري الأمين العام عن حالة صنـدوق الأمـم 
المتحدة للتبرعات للسكان الأصليـين (A/55/202) وعـن تنفيـذ 
برنـــامج أنشـــــطة العقــــد (A/55/268)، وكذلــــك في البيــــان 
الاستهلالي لممثل مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، فــإن 
الــبرازيل تدعــو الهيئــات الدوليــة والجــهات المانحــة الحكوميــة 

والخاصة إلى المساهمة في تحقيق مجمل أهداف العقد. 
وفي السياق ذاته، فإنه إذا كانت الـبرازيل ترحـب بمـا  - ٢١
يجـري مـن وضـع مشـروع إعـلان لحقـوق السـكان الأصليــين، 
فإا مقتنعة مع ذلك بوجوب أن يكـون لهـذا الصـك القـانوني 
نطاق شامل وأن يطبق على جميع الســكان الأصليـين في جميـع 

أنحـاء العـالم. وتؤيـد الـبرازيل مجمـل الجـهود المبذولـة مـن أجــل 
ــــدولي، وبصفـــة خاصـــة  الســكان الأصليــين علــى الصعيــد ال
ما قرره الس الاقتصادي والاجتماعي في تموز/يوليه ٢٠٠٠ 
من إنشاء محفل دائم معني بمسائل السكان الأصليين، وتشترك 
هي ذاا في صياغة مشروع إعلان للبلـدان الأمريكيـة لحقـوق 

السكان الأصليين. 
الســيد ليســلي (بلــيز): تكلــم باســم الـــ ١٤ دولــــة  - ٢٢
ــن  الأعضـاء في جماعـة الكـاريبي، فقـال إنـه يشـكر المـانحين الذي
قدمـوا عوـم إلى صنـدوق الأمـم المتحـدة للتبرعـات للســـكان 
الأصليين، ويشجعهم على الاستجابة لنــداء الجمعيـة العامـة في 
قرارهــا ١٥٠/٥٤ ونــداء لجنــة حقــوق الإنســــان في قرارهـــا 

٥٦/٢٠٠٠ بمواجهة تزايد احتياجات الصندوق. 
وقــد أحــاط أعضــاء جماعــــة الكـــاريبي علمـــاً أيضـــاً  - ٢٣
بـالإجراءات الـتي اتخذـا المفوضـة الســـامية لحقــوق الإنســان، 
بصفتـها منسـقة العقـد الـــدولي للســكان الأصليــين، اســتجابة 
ـــها  لتوصيـة اللجنـة الفرعيـة لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان إلي
بتعبئـة التبرعـات لصنـدوق الأمـــم المتحــدة الاســتئماني للعقــد 

الدولي للسكان الأصليين. 
وتتابع الدول الأعضاء في جماعة الكـاريبي عـن كثـب  - ٢٤
أعمـال الفريـق العـامل المعـني بوضـع مشـــروع إعــلان حقــوق 
ـــد رأت في هــذا الصــدد أهميــة الحلقــة  السـكان الأصليـين. وق
الدراسية التي جمعت، في مطلع هذا العام، خبراء مـن السـكان 
الأصليين ومن هيئات الأمم المتحدة والحكومات والمؤسســات 
الجامعيـة للنظـر في مشـروع المبـادئ العامـة والتوجيهيـة لحمايـة 

تراث السكان الأصليين، الذي وضعته المقررة الخاصة. 
وبالنظر إلى أهمية التعليم في هذا الصـدد، فـإن أعضـاء  - ٢٥
جماعـة الكـاريبي يـهنئون المفوضيـة وغيرهـا مـن هيئـــات الأمــم 
المتحدة والمنظمات غـير الحكوميـة المختصـة علـى الجـهود الـتي 

تبذلها في إطار برنامج المنح الدراسية للسكان الأصليين. 
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وقد أبرمت حكومة بليز مؤخـراً، مـع ممثلـي السـكان  - ٢٦
ـــترف بحقــوق هــؤلاء  المايـا في جنـوب البلـد، اتفاقـاً تاريخيـاً يع
السكان في الأراضي والثروات الطبيعية التي يحوزوا وينموا 
منذ زمن بعيد. وقد قامت حكومة بليز، بعد تشاور وثيق مــع 
جماعات المايا وغيرها في جنـوب بلـيز، بوضـع مشـروع خطـة 
للتنمية الإقليمية أعرب مصرف البلدان الأمريكية للتنميـة عـن 
استعداده للمشاركة في تمويلها. والأمل معقـود علـى أن تقـدم 

مؤسسات وحكومات أخرى مساعدا. 
ولا بد أيضاً من الترحيب بإنشاء المحفـل الدائـم المعـني  - ٢٧
بمســائل الســكان الأصليــين، وفــق قــرار الــس الاقتصــــادي 

والاجتماعي، في تموز/يوليه ٢٠٠٠. 
إن الـــدول الأعضـــاء في جماعـــة الكـــاريبي مســــتعدة  - ٢٨
للمساهمة في الدورة الاستثنائية التي ستكرسـها الجمعيـة العامـة 
في عـام ٢٠٠١ لمتابعـة مؤتمـر القمـة العـالمي مـن أجـل الطفـــل، 
وكذلـــك في المؤتمـــر العـــالمي لمكافحـــــة العنصريــــة والتميــــيز 

العنصري وكراهية الأجانب وما يتصل بذلك من تعصب. 
السيد كارّانسا (غواتيمالا): قال إنه ربمـا يكـون مـن  - ٢٩
ـــاذ الــس  أهـم إنجـازات العقـد الـدولي للسـكان الأصليـين اتخ
الاقتصــادي والاجتمــاعي قــراره ٢٢/٢٠٠٠ بإنشــاء المحفــــل 
ــة  الدائـم المعـني بمسـائل السـكان الأصليـين. فلـهذا الحـدث أهمي
ـــد غواتيمــالا، نظــراً إلى المكــان الــذي يحتلــه  خاصـة لـدى وف
الاتفاق المتعلق بالاعتراف وية وحقوق السكان الأصليين في 
عمليـة إعـادة الســـلام في غواتيمــالا. ويــرى وفــد غواتيمــالا، 
الــذي اشــترك بنشــاط كبــــير في جميـــع المشـــاورات الخاصـــة 
بمشروع إعلان حقوق السـكان الأصليـين، أن بإمكـان المحفـل 

الجديد أن يسهم بشكل مفيد في وضع هذا الإعلان. 
وترى وفود معينـة أن الفريـق العـامل المعـني بالسـكان  - ٣٠
الأصليين التابع للجنة الفرعية لتعزيـز وحمايـة حقـوق الإنسـان 
يجــب أن ينفــض بعــد إنشــاء المحفــل الدائــم. ولا يــرى وفـــد 

غواتيمـالا بأسـاً في ذلـك، بشـرط تحديـد فـترة انتقاليـة تســـمح 
بتقييم أداء المحفل قبل حلّ الفريق العامل. 

ومـا زال مـــن المطلــوب أيضــاً تســوية مســألة مكــان  - ٣١
المحفل الدائم داخل الس الاقتصـادي والاجتمـاعي. إذ ينـص 
قــرار لجنــة حقــوق الإنســان (٨٧/٢٠٠٠) علــى أن يكــــون 
المحفل بمثابة �هيئة استشارية لمناقشة قضايا السـكان الأصليـين 
ــــــة الـــــس المتعلقـــــة بالتنميـــــة الاقتصاديـــــة  في إطــــار ولاي
والاجتماعية، والثقافة، والبيئـة، والتعليـم، والصحـة، وحقـوق 
الإنسان�. ويستنتج وفد غواتيمالا من ذلـك أن هـذه الولايـة 

لا تقتصر على حقوق الإنسان وحدها. 
ومــازال الاتفــاق المتعلــق بــالاعتراف ويــة وحقـــوق  - ٣٢
السكان الأصليين يعتـبر في غواتيمـالا هاديـاً لعمـل الحكومـة في 
هذا اال. ومن الأسف أن الوسائل المتاحة للحكومة لا ترقـى 
إلى مستوى إرادا السياسية. ومن ذلك مثلاً أن وزارة التعليـم 
عاجزة، لنقص الإمكانيات، عن إجراء المشـاورات المقـررة مـع 
٣٣١ بلدية بشأن مشروع لإصلاح التعليم لصـالح إقامـة نظـام 

تعليمي ثنائي اللغة مشترك بين الثقافات. 
ـــذ  ويقـوم عـدد مـن الـوزارات في الوقـت الراهـن بتنفي - ٣٣
مشاريع نموذجية لتحقيق اللامركزية تسـتند إلى طـرق جديـدة 

للمشاركة اتمعية، ولا سيما في مجال الصحة والتعليم. 
ودف جهود الحكومة إلى تعيـين السـكان الأصليـين  - ٣٤
في الوظائف العامة العليـا، وقـد اتضـح ذلـك في تعيـين إحـدى 
ـــه،  شـخصيات المايـا وزيـراً للثقافـة والرياضـة. وفي السـياق ذات
فإن استمارات التعيين في الوظائف القضائية تتضمن الآن بنداً 

يتعلق بمعرفة لغات محلية بالإضافة إلى الإسبانية. 
وقـد كـان إنشـاء جـهاز الدفـاع عـن حقـوق الســكان  - ٣٥
الأصليـين مـن النسـاء بمثابـة خطـوة هائلـة علـــى طريــق تطبيــق 
اتفاقات السلام. وقد عقد الجهاز، في الأشـهر الخمسـة الأولى 
من وجوده، اجتماعات مع اموعات اللغويـة الــ ٢٤ ـدف 
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تشكيل مجلس استشاري أصبح قائماً الآن. والمهمـة الأساسـية 
للجـــهاز توفـــير المســـاعدة القانونيـــة والاجتماعيـــة للســــكان 
الأصليين من النساء الـلاتي يتعرضـن للعنـف والتميـيز وغيرهمـا 

من انتهاكات حقوقهن. 
وستظل اتفاقات السلام الإطار المرجعي الـذي لا غـنى  - ٣٦
عنه لحكومة غواتيمالا في محاربتها للاستبعاد الاجتمـاعي الـذي 
ظل يشكل، لفترة طويلة جداً، أحد الأسباب الأساسـية لتـأخر 

مجتمعات السكان الأصليين في مجال التنمية. 
السـيدة سـيدهارت (منظمـة العمـل الدوليــة): قــالت  - ٣٧
إن منظمــة العمــل الدوليــة ظلــت، طــوال ســنوات وجودهـــا 
الــ ٧٠، تعمـل علـى حمايـة وتعزيـز حقـوق الشـعوب الأصليـــة 
والقبلية عن طريق الاشتراك في شـتى الأنشـطة، وكـان آخرهـا 
المشاورة مع السكان الأصليين تمهيداً للمؤتمر العـالمي لمكافحـة 
العنصريـة والتميـيز العنصـري وكراهيـة الأجـــانب ومــا يتصــل 
ـــد قــرار الــس  بذلـك مـن تعصـب. ومـن ثم فـإن المنظمـة تؤي
الاقتصادي والاجتماعي ٢٢/٢٠٠٠ بشأن إنشاء محفـل دائـم 

معني بمسائل السكان الأصليين. 
وقـد اعتمـدت المنظمـــة كذلــك الاتفاقيــة رقــم ١٠٧  - ٣٨
لعام ١٩٥٧ بشأن حماية وإدمـاج السـكان الأصليـين وغـيرهم 
من السكان القبليين وأشباه القبليـين في البلـدان المسـتقلة، الـتي 
لم يعــد ممكنــاً التصديــق عليــها، والاتفاقيــة رقــم ١٦٩ لعــــام 
١٩٨٩ بشأن السكان الأصليين والقبليين في البلدان المستقلة، 
التي تنقح الاتفاقية الأولى والتي تحث المنظمة جميع الدول علــى 
التصديق عليها. وقد صـدق أربعـة عشـر بلـداً حـتى الآن علـى 
ـــذي  هـذا الصـك الـذي يسـتفاد منـه في وضـع السياسـات، وال
كان هادياً في وضع مشروع صـك البلـدان الأمريكيـة المتعلـق 
بالسـكان الأصليـين. وقـد أشـارت لجنـة الخـبراء التابعـة لمنظمـة 
العمل الدولية والمعنيـة بتطبيـق الاتفاقيـات والتوصيـات، وهـي 
مؤلفة من ٢٠ خبيراً مسـتقلاً رفيـع المسـتوى، إلى أن الاتفاقيـة 

رقم ١٦٩ هي أوفى صكوك القانون الـدولي مـن حيـث حمايـة 
ـــين في الحفــاظ علــى قوانينــهم  حـق السـكان الأصليـين والقبلي
وعـادام، وأن مـن المفـاهيم الأساسـية إقامـة علاقـات احـــترام 
بــين الســكان الأصليــين والدولــة الــتي يقيمــون فيــها، وهــــو 
ما لا يجوز بأي حـال تشـبيهه بـالحكم الـذاتي ولا بالاسـتقلال 

السياسي أو الإقليمي. 
وقد اضطلعت المنظمة بأنشـطة مختلفـة للتعـاون التقـني  - ٣٩
في إطـار العقـد الـدولي للســـكان الأصليــين، مــن أجــل زيــادة 
ـــن حيــث  التعريـف بحالـة هـؤلاء السـكان وتحسـين ظروفـهم م
الحياة والعمل. ومن أمثلة هذه الأنشطة مشروع تعزيز سياسة 
المنظمـة تجـاه الشـعوب الأصليـة والقبليـة الـذي وضـــع في عــام 
١٩٩٦، والذي يتمحور أساساً حـول أفريقيـا وجنـوب آسـيا 
وجنوب شرقها، وإن كان مصحوباً بعمل تكميلي في أمريكا 
الجنوبيـة وأمريكـا الوسـطى. وفي آب/أغســـطس ١٩٩٩، بــدأ 
تنفيذ برنامج للتبادل بين السكان الأصليين كانت قـد طـالبت 
به جماعات عديدة من السكان الأصليين، وذلك دف النظـر 
في أنمـــاط الحيـــاة والتقـــاليد والعـــادات والثقافـــات المختلفــــة 
والاسـتفادة منـــها، وتيســير التنســيق وتبــادل المعلومــات بــين 
هؤلاء السكان. ويتناول برنامج التدريب مواضيع شـتى، مثـل 
التعليـم وخدمـات الرعايـة الصحيـة الأوليـة، والثقافـة، والأمــن 
الغذائـي، والممارسـات الزراعيـــة الســلمية، والبيئــة، والحقــوق 
العقاريـة وحقـوق الإنسـان، ودور المـــرأة في التنميــة. وــدف 
حلقـــات العمـــل المتعلقـــة بالسياســـات الوطنيـــة إلى دراســـــة 
ــــة للأحكـــام الدســـتورية المتصلـــة  العواقــب القانونيــة والعملي
بالســـكان الأصليـــين والقبليـــين، وإلى زيـــادة التعـــــاون بــــين 
المسؤولين في السلطات العامـة والمنظمـات الوطنيـة والدوليـــــة 

والسكان الأصليـــــين ذاتــــهم في إطار الاتفاقية رقم ١٦٩. 
إن مفهوم �العمل اللائق�، الذي يرتكز على أساس  - ٤٠
رباعي يتمثل في إيجاد الوظائف واحترام الحقوق الأساسـية في 
مكــان العمــل وتحســين الحمايــة الاجتماعيــة وتعزيــز الحـــوار 
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ــة  الاجتمـاعي، يسـتفيد مـن تنـوع اتمعـات والقيـم غـير المادي
(احـترام البيئـة والثقافـة والحـرص علـــى الأمــن)، ويقــوم علــى 
مبادئ أساسية مثل الحرية والمعرفـة والهويـة، ويحـدد الأهـداف 

انطلاقاً من مفهوم مشترك للتنمية. 
السيدة فليمنغ (البنك الدولي): ذكّرت بأن السكان  - ٤١
الأصليين كانوا تاريخياً هم الأفقر والأكثر اسـتبعاداً في منـاطق 
عديـدة مـن العـالم، وأـم تعرضـــوا للتميــيز بمختلــف أنواعــه، 
وأـم كـانوا أقـل مـن سـائر السـكان اســـتفادة مــن الخدمــات 
الاجتماعية الأساسية. ثم تغير الحال منذ فــترة قليلـة، إذ أصبـح 
هـؤلاء السـكان يحصلـون الآن علـى قـــدر أكــبر مــن التعليــم، 
وعدلت التشريعات الوطنيـة والدوليـة لكـي تراعـى حقوقـهم، 
وأنشــئت منظمــــات عديـــدة للســـكان الأصليـــين، وقدمـــت 
ـــتزايداً  الحكومــات الوطنيــة ومجتمــع المــانحين الــدولي دعمــاً م
إليـهم. ولا يسـعنا في هـذا المقـام سـوى أن نحيـي قيـــام الــس 
الاقتصـادي والاجتمـاعي بإنشـاء المحفـل الدائـم المعـــني بمســائل 

السكان الأصليين. 
وفي السنوات الأخيرة، توصـل البنـك إلى فـهم أفضـل  - ٤٢
للتنمية، وذلك أساساً من حيث ضرورة التركيز علـى القضـاء 
على الفقر، والدور المحوري للمشاركة علـى جميـع المسـتويات 
من أجل إيجاد مجتمعات قـادرة علـى البقـاء، وأهميـة الثقافـة في 
عمليــة التنميــة. ولذلــك كــان علــى البنــك أن يعــدل أيضــــاً 
مفهومه لدور السكان الأصليين في اتمع، وأصبح يدرك أنـه 
لم يعـد يكفـي العمـل علـــى ســد احتياجــام بصفتــهم أفــراداً 
مهمشين في اتمع، بـل يجـب أيضـاً الاسـتفادة مـن حكمتـهم 
وثقافتهم ومن نظرم الشاملة إلى الدنيا. ولذلك يجـب إدراج 
الســكان الأصليــين، باعتبــارهم عنــاصر فاعلــة مغــايرة علــــى 

الصعيد الثقافي، في عمليات التنمية الوطنية والعالمية. 
وقد كان البنك أول مؤسسـة ماليـة متعـددة الأطـراف  - ٤٣
تنفـذ سياسـة خاصـة لصـالح الســـكان الأصليــين أو القبليــين في 

المشاريع الإنمائية، وذلك حرصاً على ألا تكون للمشـاريع الـتي 
يمولها البنك آثار ضارة على هؤلاء السكان، بل أن تعود عليهم 
ـــة تتفــق وثقافتــهم. ولا بــد في هــذا  بمنـافع اجتماعيـة واقتصادي
الشأن من ملاحظة أن البنـك يضـع الآن اللمسـات الأخـيرة في 
سياســته المنقحــة لصــالح الســكان الأصليــين، وأنــــه ســـيجري 

مشاورات عالمية في هذا الموضوع حالما ينتهي من أعماله. 
وقد وُضع برنامج البنك لصالح السكان الأصليين من  - ٤٤
منظور بعيد المدى، وهو يرمـي إلى تعزيـز القـدرات التقنيـة في 
مجال التنمية المستدامة المستقلة ذاتيـاً لـدى القـادة مـن السـكان 
الأصليـين ومنظمـــام، وإيجــاد علاقــات تشــاركية بــين هــذه 
المنظمات والحكومات الوطنية والمـانحين الدوليـين، وإلى تمويـل 
المبادرات في مجال التعليم، والصحـة، والتنميـة الريفيـة، وإدارة 
ـــوع البيولوجــي والــتراث  المـوارد الطبيعيـة، والحفـاظ علـى التن
الثقــافي. وقــد أدى البنــك دوراً مــهماً بــــالعمل علـــى تعزيـــز 
قــدرات منظمــات الســكان الأصليــين، وإجـــراء حـــوار مـــع 
الحكومات بشأن سياساا وبرامجـها المتعلقـة ـؤلاء السـكان، 
والتعاون مع المنظمـات الأخـرى مثـل منظمـة العمـل الدوليـة، 
والصنـــدوق الـــدولي للتنميـــة الزراعيـــة، ومصـــرف البلـــــدان 
الأمريكيــة للتنميــة، وصنــدوق تنميــة الســــكان الأصليـــين في 
أمريكا اللاتينية. إن المبادرة التي أطلقـها البنـك بالاشـتراك مـع 
الاتحــاد الــدولي للاتصــالات الســلكية واللاســلكية وبرنــــامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلــم 
ـــة الصحــة العالميــة والمنظمــة العالميــة للملكيــة  والثقافـة ومنظم
الفكريــة أساســاً، المعروفــة باســم برنــامج معــارف الســــكان 
الأصليين من أجل التنمية، دف أساساً إلى نشـر المعلومـات، 
عـن طريـق قـاعدة بيانـات، عـن هـذه المعـارف وعـن الــدروس 
المسـتفادة. وقـد جـرى اسـتغلال هـــذه المبــادرة بوجــه خــاص 
لمعالجة مسألة فيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز في أفريقيـا 

بالاستعانة بمعارف المعالجين التقليديين وأعيان القرى. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٣٠. 


